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®PA3EOJIOI'U3MbI C KOMIIOHEHTOM «YEPT» / «<DEVIL» B
PYCCKOM U AHI'JTMUCKOM SI3bIKOBBIX KAPTUHAX MUPA

Hacrosiee uccenoBanue NOCBSIICHO MOJCIUPOBAHUIO (pparMeHTa pyCcCcKOil  aHTIIMICKON
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUPa, OTPaKaeMoro (hpa3eolorHuyecKUMHU ANHUIIAMH C KOMIIOHEHTOM-
neMoHousioreMoi («aept» / «devily). MccnenoBanue BBISIBUWIO Psiji 00JIaCTei OKPYKAKOLIETO
MHpa, TAITMYHO OTPAKACMBbIX (pa3eoIoru3MaMu ¢ KOMIIOHEHTOM «uept» / «devily», koropsie
XapaKTepHBI Uil 00CUX JHHIBOKYIBTYP, @ UMCHHO: CIIOXHAsI CUTYalusl, OIIaCHas CUTYallus,
0e3BBIXO/IHASI CUTYALUsl, HEIPUSATHAS CUTYaIlHsl, CUTYallUsl Ype3MEPHOCTH, UCKITFOUUTEIIbHAS
CHUTYAaLHsI.

Knrouegvle cnosa: pycckuit si3bIK; aHTJIMACKUHN SI3bIK; ()PA3€0IOTU3M; JEMOHOJIOTEMA; S3bI-
KOBasi KapTUHA MHUpa.
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IDIOMS WITH THE COMPONENT «4EPT» / «DEVIL» IN THE
RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGE WORLD VIEW

The article deals with the modeling of the Russian and English language world view that is
reflected in idioms with an evil spirit name («4aept» / «devil») as a component. It has been
found that the two cultures reflect a number of situations in the similar way using the idioms
studied: a difficult situation, a dangerous situation, ahopeless situation, an unpleasant situa-
tion, a situation of excessiveness and an exclusive situation.

Key words: the Russian language; the English language; idiom; evil spirit name; language
world view.

B nuHrBHCTHMKE H3AaBHA 3aKPEMHJIOCH TPENCTaBIeHHE O (Ppa3eosIoTHH
S3bIKA KaK O IIEHHOM MUCTOYHHUKE CBEJICHUM O KyJIbType U MEHTAIUTETE HAPOJA.
B. A. MacnoBa cuutaet, 4To (pa3eosoru3Mbl, OTpakas B CBOCH CEMaHTHKE
JUTUTEIILHBIN TIPOIIECC Pa3BUTHS KyJIbTYPHI HApOaa, PUKCUPYIOT U TIEPEIAIOT OT
MOKOJICHUS K MOKOJIEHUIO KYJbTYPHbIE YCTAHOBKH M CTEPEOTHIIBI, STAJOHBI U
apxetursl [1, c. 43].01HOM U3 caMbIX SPKUX U MHTEPECHBIX Tpymnn (hpaszeoso-
THYECKOr0 COCTaBa sI3bIKa SIBISIIOTCS (DPa3eosIOTU3MbIC KOMIIOHEHTOM HauMe-
HOBAaHUEM HEUYHUCTOUN CHJIBL: IEMOHOJIOTHYECKAsl JIEKCHKA MPEACTABISIET co00M
0co0y10 Tpyniy HOMUHAIMN U SBJsiETCS 0a30BOM I TPAAUIIMOHHOMN KYJIbTY-
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pel. OOBEKTOM BHUMAaHHS HACTOALIEH paOOTHI ABIAIOTCA (HPa3eoNOTHUECKUE
eauHupbl (nanee @E) ¢ KOMIOHEHTOM «YEPT» B PyCCKOM A3bIKE (47 equHuN) U
ero anaioroMm «devil» B aHrnmiickoMm (43 €IWHUIBI), OTOOPAHHBIC METOIOM
CILTOIIHOM BBIOOPKH M3 Pa3IUUHbIX UCTOYHHUKOB [2; 3; 4; 5].

YepT GpurypupyeT BO MHOTHX JIETEHAAX PYCCKOS3BIYHON KYJIBTYPHI U SBIIS-
€TCsl HEOTHEMJIEMOMN YacThIO KU3HU HAIIMX MPEAKOB M UX CIOBECHOW Tpajau-
. OH cuMTaeTCsl BOIUIOIICHUEM 3714, TIPOTHBHUKOM J100pa, OJTHUM U3 BaXK-
HEHINX JEMOHUYECKUX CYIIECTB, KOTOPHI HaKa3bIBaeT IYIIN 332 UX T'PEXH B
amy. CIIOBO uyepm CYIIECTBYET B CIABSIHCKUX S3bIKaX M3JaBHA, HO MOYTH JO
XVII Beka oHO HE BCcTpeyaeTcs B MUChbMEHHBIX UCTOYHUKAX M3-3a TAOyUPOBaH-
HoCTU. JItom m3beranu AeMOHOJIOTUYECKOTO HAaMMEHOBAHUS, TO3TOMY BMECTO
HEro ynotpeOssiiu 3BGEeMU3Mbl — HAIPUMED, JVKABbLU, 6pac, YepHblil, HeMbl-
MUK, wym, oKaswKa, Kopuaxeocmux. J7si COBpEMEHHBIX HOCHUTEIEH PyCCKOTO
A3BIKa YEPT — ITO CKa30YHOE CYIIECTBO, KOTOPOE JKMUBET B a1y, JIECy WA MEJb-
Huue. YepT MMeeT NperuMyUIECTBEHHO YeJIOBEYECKH OOJMK C J100aBKamMH B
BHJIC POTOB, KOIBIT U XBOCTa. OH 4acTO JAEPKUT BUJIBI, JIOXMAT M OOBIYHO OJET
B PBaHYIO OJICKIy. UepTu CrOCOOHBI MPEBPATUTHCA B UEPHYIO KOIIIKY, COOaKy,
CBUHBIO W JIaXKe B YeJIOBEKa (HAIpHUMeEp, MEJIbHUKA, Ky3Hela WM CTPAaHHUKA)
[6, c. 214].

Oxcdopackuii cioBapb aHTJIMUCKOTO SI3bIKA COJIEPKUT MHOXKECTBO OIpe-
neneHuid AeMoHosoreMbl devil, moakperieHHbIX psimoM uTat: «devily moxer
o0o3nauate CaTaHy, BEpXOBHOTO JyXa 371a, WJIM OJJHOTO U3 mociaHHUKOB Ca-
TaHbl, HACENSIOMUX aJl, WIH TyXa, 00Jaalolero JeMOHUYECKOW JTUIHOCTHIO;
nemoHosorema devil MoKeT OTHOCUTBCST K OJTHOMY U3 «3JIBIX 0OXKECTBY», KOTO-
PBIX OOSATCSA U KOTOPBIM MOKJIOHSIFOTCS «SI3BIYECKUE JIOAM», 3JIOMY CYIIECTBY,
00J1a/1a101EMy CBEPXYEIIOBEUSCKHMHE CIIOCOOHOCTSIMH; 00pa3Ho «devily moxer
0003Ha4YaTh HEYECTUBOTO YEIIOBEKA WJIM MOIIIEHHUKA, HETO/ISIS.

JHlemononorema «devily usnaBHa ¢urypupyer B OpuTaHckoMm (oJbKiIope,
IJIe ero MpearnojaraeMble 3JI0BEIIME JEHCTBUS 3alleyaTyieHbl B JaHamadTe
ctpanbl. CyliecTByeT OECUHCICHHOE KOJIMYECTBO CPEAHEBEKOBBIX CKAa30K O
IBSIBOJIBCKMX KaMHSX, OpOIIICHHBIX B IIEPKBU U 3€MIISTHBIX XOJIMaX, BBIKOTIAH-
HBIX IS 3aXOPOHEHUS JI€PEBEHb, U BCE OHU SKOOBI CO37[aHbI JIbSIBOJIOM C IIe-
JIBI0 COOJTa3HEHUS U OOpPETEHUS YeIOBeUECKUX Ay [7].

Boigenum 001acTH OKPYKAIOIIETr0 MUPA, TUIIMYHO OTpaxkaeMble Gpa3eono-
rM3MaMHi ¢ KOMIIOHGHTOM «4epT» M ero axamorom «devil» B wcciaemyeMbix
SI3BIKAX.

Bce Haponpl CTamKUBAIOTCS C ONMPEACIEHHBIMUA TPYIHOCTSAMH HA JKU3HEH-
HOM IyTU. 1 B pycCKOM, U B aHTJIMICKOM s3bIKax umerorcsa OE, ykaspiaromue
Ha CJIOKHYIO/3amyTaHHy cutyamuto, Hanpumep: the devil (and all) to
pay‘Cam 4depT HOTY CIOMHUT (aHIJL); 0OHOMY uepmy uzgecmHo ‘HeusBecTHO
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HUKOMY  (pYyCCK.); uepm 3naem ymo ‘Uto-mubO HEACHOE, HEMOHSITHOE, BOC-
MIPUHUMAEMOE HENPUAZHEHHO; (PYCCK.).

B kaxxmom u3 uccneayeMbix si3bIkoB ObLTH BhIsiBIIeHB DE, ommceiBaroriye
onacHyro cutyamnuio, Harpumep: between the devil and the deepsea‘ Mexmy
MOJIOTOM U HakoBayibHel® (aHriL.); He must have along spoon that sups with the
devil* Ceszancs ¢ uyeprom, nieHstit Ha ceOs’ (anri.); It is easier to raise the devil
than to lay him* Jlerde momacte B Oy, 4eM BhITyTaThcs U3 Hee’ (aHri.); Yepm
He Opemniem‘C KaxIbIM YEJIOBEKOM MOXKET CIIYYUThCs O6ema’ (pycck.).

Kpome atoro, B 060oux si3pikax ObuUTM BhIsIBIeHBI DF, onuchiBaroniye He-
npusiTHyio cutyamnuto: the devil among the tailors® lllymuas ccopa, reair, aju-
ckuit mrym’ (anri.); The devil rides on a fiddlestick® [llym m3-3a mycTsKOB,
MHoro 1ryma u3 Hudero® (anrit.); Pull the devil by the tail ‘beacrBoBatsk, cu-
1eTh 0e3 rpoia; OuThes Kak peida 00 nen’ (aHri.); Yepm Odepuyn 3a sa3vik ‘3pA,
HEYMECTHO CKa3aTh UTO-1100’ (pycck.); Cmoams kax wepm Hao oywou ‘Hano-
enath’ (pycck.); Bce becwt 6 600y, 0a u ny3svipus ssepx ‘O ccope’ (pycck.).

Jlnst onucanusi 0e3BBIXOAHOW CHUTYyallMM B HCCIEAYEMBIX SI3bIKax OBLIN
Haiinensl cneayronme OE: He must needs go whom the devil drives ‘IIporus
poXkHa He mompélb, MIEThI0 00yxa He mepemmoOens’ (anri.); Needs must
when the devil drives ‘TlpuxoauTtcs uatu, Koraa dyept roHut’ (aHri.); Yepm c
Hum (mobot, numu) ‘I[lycmo 6y0em mak, 1AOHO, MONCHO OCMABUMb De3 GHU-
Manus’ (pycck.).

Taxoke Ob11H BeIZEeHB DF, yKa3pIiBaronye Ha CUTYaIUI0 YPe3MEPHOCTH,
COOTHOCHUMYIO C KaTerOpuell MHTCHCHBHOCTH, BBIPKAIOIINE KPAWHIO CTe-
NIEHb TMPOSIBIICHUSI KaKoro-nmubo kavecTBa wiu cBoiictBa: With the devil at
one ‘'sheels ‘CroBHO 4yepTu TOHATCS, 04eHb ObICTPO’ (aHII.); Briobumscs, Kak
uepm 6 cyxyro pakumy ‘O4YeHb CUIBHO, O€3 MaMiITH BIOOUTHCS (PYycCCK.); Oe-
XKaTh KaK 4epT OT JIaJlaHa‘@cauecku uzoezams K020-1ubo, yeeo-iubo’ (pycck.);
Menkum 6ecom paccvinamvcs ‘Besiueckm yroxaaTbh, JbCTUTh KOMY-JIHOO’
(pycck.); Hu uepma ‘CoBceM HUUETo (PyccK.).

B uccrnenyembix si3pikax Obutd HavieHbl OF, omuchiBaromye MCKJIOYH-
TeJIbHYH CHTyauuIo (peaKoe ObITOBaHHE MAJIOBEPOSTHONH BO3MOXKHOCTH): The
devil some times speaks the truth ‘U gepty cnyuaercs nmpaBay cka3aTh’ (aHr.);
The devil can cite Scripture for his purpose ‘Ueprt, eciau HY)KHO, MOXKET ¥ Ha
CBSILLICHHOE MUCaHue cocnarbes’ (aHri.); He mak cmpawen yepm, kak e2o ma-
qmorom ‘Ha camom zaene oOCTOUT Bce HE TaK YK Y»KAaCHO, Kak MPEACTABIAIOT’
(pycck.); Yem uepm ne wiymum ‘Bce MOXET CIYyUUTHCS, MAJIO JIKM YTO MOYKET
npou30uTH’ (PyCCK.).

Kpome 3toro, B 06oux si3pikax ObLTH BEIIBIEHBI DE, T11e yepT BhICTymaeT
KaKk OJMH W3 MOJIIOCOB B CHCTeMe B3aMMOMCKJIIYAIOIIMX onmmo3unuii: He
that serves God for money will serve the devil for better wages‘ror, kro ciy-
KUT bory pamu neser, OyleT CIyXUTb U JIbSIBOJY, €CJIM TOT OOJbIIE 3aruia-
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T’ (anri.); Serve the devil for God’s sake® mypHo moctymnarh, MPUKPHIBASCH
noopeiMu Hamepenusmu’(anrir.); The devil lurks behind the cross ‘bory mo-
JUTCS, a caM C YepTOM BOAMUTCH, 3a pacnsitueM CaraHa mpsdercs (aHril.); Hu
bozy ceeura, nu uepmy kouepea‘ o cCUTyallud, B KOTOPOU YTO-TO UM KTO-TO HE
UMEET SIPKO BBIPAXKEHHBIX OCOOEHHOCTEH, Ka4eCTB, CBOMCTB’ (PYCCK.).

Ha mpumepe BbIIIEPACCMOTPEHHBIX CHUTYallUd Mbl HAOIIOAAEM CXOJHOE
OCMBICJICHHE JIEMOHOJOreMbl «uept / «devil» B s3bIKOBOM KapTHHE MHpa
IpeCTaBUTENIed PYCCKO- U aHTJION3BIYHON KyJIbTyp. OfHako oTaenbHbie (pa-
3€0JI0TU3MbI JJEMOHCTPUPYIOT U HAIMOHAIBHYIO CIIEIM(PUKY TPEICTABICHUS O
yepte. Tak, B aHMIMHACKOW JTUHTBOKYJIBTYPE YEPT YMEH W MpOHUIIATEIeH: The
devil knows many things because he is old ‘craperii BojK 3HaeT TOJK, YepT
MHOT'0 3HAaeT, MOCKOJbKY OH cTap’ (aHri.). Crneuu(puyHbIMU IJi1 PYCCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPHI SIBJSIIOTCSL ObiToBaHMe DE ¢ neMoHonoremon «4ept» st
yKa3aHUS Ha OTAAJICHHOE PACIHOJIOKCHHE: V yepma Ha Kyauukax (v wepma ua
poeax) ‘nanexko’ (pycck.).

Takum oOpa3zoM, aHanu3 (pa3eosIOTU3MOB C JAEMOHOJIOTEMON «uepT» /
«devily» mo3BoJisieT caenaTh BBIBOJA O TOM, YTO BHJIICHHE MHpa y MPEICTaBUTE-
JE pyCCKO- W AHIVIOS3BIYHOW KYJIBTYP HMMEET CXOJHBIE YEPThI, pPa3IMuus
HAOJIIOIAIOTCS JIMIIIb B OTACIBHBIX CITydasiX.
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